Недельная глава «Ваехи»

Тема занятия:
«ЭФРАИМ И МЕНАШЕ»

(по «Брейшит», 48:13-20)
(יד) וַיִּשְׁלַח יִשְׂרָאֵל אֶת יְמִינוֹ וַיָּשֶׁת עַל רֹאשׁ אֶפְרַיִם וְהוּא הַצָּעִיר וְאֶת שְׂמֹאלוֹ עַל רֹאשׁ מְנַשֶּׁה שִׂכֵּל אֶת יָדָיו כִּי מְנַשֶּׁה הַבְּכוֹר: <…> (יז) וַיַּרְא יוֹסֵף כִּי יָשִׁית אָבִיו יַד יְמִינוֹ עַל רֹאשׁ אֶפְרַיִם וַיֵּרַע בְּעֵינָיו וַיִּתְמֹךְ יַד אָבִיו לְהָסִיר אֹתָהּ מֵעַל רֹאשׁ אֶפְרַיִם עַל רֹאשׁ מְנַשֶּׁה: 
Варианты перевода

(14) И ПРОСТЕР ИЗРАИЛЬ ПРАВУЮ РУКУ СВОЮ, И ПОЛОЖИЛ НА ГОЛОВУ ЭФРАИМА, ХОТЯ ОН МЛАДШИЙ, А ЛЕВУЮ – НА ГОЛОВУ МЕНАШЕ; УМЫШЛЕННО ПОЛОЖИЛ ОН ТАК РУКИ СВОИ, ХОТЯ МЕНАШЕ БЫЛ ПЕРВЕНЦЕМ. <…> (17) И УВИДЕЛ ЙОСЕФ, ЧТО ОТЕЦ ЕГО КЛАДЕТ СВОЮ ПРАВУЮ РУКУ НА ГОЛОВУ ЭФРАИМА, И ПОКАЗАЛОСЬ ЭТО ЕМУ НЕПРАВИЛЬНЫМ, И ПРИПОДНЯЛ ОН РУКУ ОТЦА СВОЕГО, ДАБЫ ПЕРЕЛОЖИТЬ ЕЕ С ГОЛОВЫ ЭФРАИМА НА ГОЛОВУ МЕНАШЕ. (П. Гиль)

(17) …И ПРИСКОРБНО БЫЛО ЕМУ ЭТО… (Д. Йосифон)
(17) …И ХУДО БЫЛО (ТАКОЕ) В ЕГО ГЛАЗАХ… (Ф. Гурфинкель)

Сравните варианты и обсудите причины, побудившие переводчиков перевести текст именно таким образом.

Комментарии

«Псикта рабати»: «И показалось эту ему неправильным» – Йосеф испугался, подумав, что отец решил лишить Менаше первородства.  

Рашбам: Яакову было понятно, что Йосеф подвел сынов так, чтобы старший, Менаше, оказался справа от него, а Эфраим – слева. Но правую руку он возложил на голову младшего, а левую – на голову старшего. Йосеф восклицает: «Не так, отец мой!» – я поставил их перед тобой согласно старшинству, дабы ты не утруждался! Ответил Яаков: «Я знаю, ты поставил их мудро. Но все же возлагаю правую руку на младшего». 

Хизкуни: Яаков нашел изящное решение, ибо следовало бы поставить Эфраима справа, а Менаше слева от него. Однако он не хотел обидеть Менаше, ибо тот – первенец, и уже за это следовало его уважить. 

«Панеах раза»: «А глаза Израиля помутнели от старости, не мог он видеть». Об Ицхаке сказано: «Когда Ицхак состарился, и помутнели глаза его» (27:1). В обоих случаях слепота становится причиной неразберихи с первенцами: и там, и там намеревались отдать должное старшему, однако на Небесах рассудили иначе. Йосеф вопрошает: «Не так ли, отец мой?!» – разве я неправильно их поставил перед тобой?! «Знаю, сын мой, знаю…» – и все же возлагаю правую руку на голову младшего, ибо предвижу будущее. (р. Ицхак ѓа-Леви, XIII в.)
«Кли якар»: Наперекор культу силы и власти, что воплощено было в статусе первенца, Б-г избирает менее заметных, более скромных людей. Так было со всеми потомками Авраѓама: Ишмаэль – первенец, но был отвергнут, и вместо него был избран Ицхак. Вместо отвергнутого Эсава был избран Яаков. Вместо ошибшегося Реувена – Йосеф. Вместо Менаше – Эфраим. Намек несложен – смышленые поймут! 

 «Мешех хохма»: Яаков «умышленно положил» правую руку на голову младшего, а левую – на голову старшего, чтобы подчеркнуть: оба брата равны! И «хотя Менаше был первенцем», Яаков поступил так, чтобы никто ошибочно не предположил, будто тот при разделе земли получит приоритет. Это действие подчеркивает, что первенство принадлежит обоим братьям в равной степени. Лишь в ответ на возражение Йосефа Яаков разъяснил, что этот поступок – пророческое возвещение о будущем величии колена Эфраима. Однако юридически права обоих сынов на землю равны. 

«Беэр Моше»: Менаше помогал отцу в управлении страной и делах этого мира, был его помощником и переводчиком (см. «Брейшит», 42:23, 43:17, согласно комментариям, в этих стихах анонимно присутствует Менаше). А Эфраим, согласно  мидрашу «Танхума», занимался с отцом изучением Торы. (Р. Моше-Йехиэль ѓа-Леви, 1890-1971, Ребе из Озерцов, Украина, Израиль)

Вопросы

Почему ослепший Яаков возлагает руки на головы внуков в «неправильном» порядке? 

Помогает ли физическая слепота духовному зрению?

Почему комментаторы по-разному осмысляют восклицание Йосефа?

Каин, Ишмаэль, Эсав лишились первородства, поскольку были злодеями, но Менаше-то был благочестив! Что это – вопиющая несправедливость?

Как вы думаете, что сильнее пугало Йосефа – то, что Менаше лишится первородства, или воспоминание о перенесенном конфликте с братьями на этой же почве?

В иудаизме принято судить человека по настоящему, а не по будущему. Как в этом свете понять благословение Яакова Эфраиму?

Могут ли духовные привилегии передаваться по наследству? А материальные? 

Следует ли уважать первенца только за то, что он первенец?

Не ущемил ли поступок деда права старшего внука?Не лишился ли Менаше в результате всей этой истории своего первородства?

Если лидерство в еврейском народе перешло к колену Йеѓуды, какую привилегию получил Йосеф, любимый сын Яакова?

Почему праотец благословил не его самого, а двух его сыновей?

МИШНА

Трактат «Авот» (5:10): Четыре точки зрения [на имущественные отношения] существуют у людей. Тот, кто говорит: «Мое – твое, а твое – мое», – простак. [Тот, кто говорит:] «Мое – мое, а твое – твое», – обыватель; некоторые [авторитеты] считают, что таким было мнение жителей Сдома. [Тот, кто говорит:] «Мое – твое, и твое – твое», – благочестив. [Тот, кто говорит:] «Твое – мое, и мое – мое»,  – грешник.

ЃАЛАХА

Рамбам, «Яд ѓа-хазака», разд. «Нравственные склонности» (1:4): [Праведник] не будет ни прижимистым, ни расточительным, но сделает пожертвование по своим средствам и даст взаймы всякому, кто нуждается в этом. Он не будет легкомысленным или склонным к потехе, ни мрачным и грустным, но будет все дни свои жить в радости и спокойствии. И так же будет он вести себя в отношении всех других качеств. Таков путь мудрых. Тот, кто держится в своих склонностях середины, зовется мудрым.  
ХАСИДИЗМ

У каждого поколения своя роль в истории. Предшествующие поколения оставили нам в наследство богатство идей: об истине, мудрости и предназначении. Мы – карлики, стоящие на плечах идей наших предков и их благородных дел. Судьба и обязанность нашего поколения – материализовать мечту. (М.-М. Шнеерсон, Любавичский Ребе)

